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1. BESKRIVELSE
1.1 Beskrivelse af maskinen - A
A1.  Låg til kaffebønnebeholder
A2.  Kaffebønnebeholder
A3.  Vælger til malegrad (fra fin til grov)
A4.  Hovedafbryder (I/0)
A5.  Kaffekværn udgang
A6. Støtte til filterholder
A7.  Varmtvandsudløb
A8.  Udledningsenhed
A9. Strømkabel
A10.  Drypbakkeenhed
A11.  Rist til kopbakke til glas eller krus
A12.  Bakkerist
A13.  Vandniveaumåler i drypbakke
A14.  Drypbakke
A15.  Vandtank
A16. Låg til vandtank
A17.  Vandbeholder
A18.  Knap ON/Stand-by 
A19. Tilbehørsrum

1.2 Beskrivelse af startside- B
B1.  Bean adapt-teknologi
B2.  Drikke, som vælges (maskinen vejleder brugeren trin for 

trin)
B3.  Indstillingsmenu

1.3 Beskrivelse af tilbehøret - C*
(* Forskelligt i type og antal afhængigt af model)
C1. Filterholder
C2. Kaffefilter til 1 kop
C3. Kaffefilter til 2 kopper
C4. Doseringstragt
C5. Kopholder små kopper
C6. Drypbakke små kopper
C7. Holder til koprist
C8. Gummistampningsmåtte
C9. Stempel
C10. "Dose Adjust"-tilbehør
C11. Mælkekande
C12. Rengøringsnål til dampdyse
C13. Rengøringsbørste
C14. Reaktiv strimmel “Water hardness text”
C15. Afkalkningsmiddel

1.4 Beskrivelse af Auto Latte Art-systemet - D
D1. Dampdyse
D2. Position “A”: automatisk funktion
D3. Position “M” manuel funktion

1.5 Anbefalet ekstra tilbehør til rengøring
Se Delonghi.com for yderligere oplysninger.

 Rengøringsmiddel:
EAN: 8004399333307

ECO MULTICLEAN

Læs altid sikkerhedsadvarslerne inden du bruger maskinen.
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2. FORBEREDELSE AF MASKINEN TIL FØRSTE BRUG

1. Vask og tør alt tilbehør (herunder vandbeholderen (A15)) 
med varmt vand og opvaskemiddel.

2. sæt drypbakken (A10) med 
kopristen på plads og fjern 
klistermærket på displayet.

3. Sæt maskinens stik i stik-
kontakten og tænd ved at 
trykke på hovedafbryderen 
(A4) på siden af maskinen.

4. Tryk på knappen ON/
Stand-by. (A18). Displayet 
tænder.

5. Vælg sprog: Søg efter 
sproget ved at rulle til 
højre, vælg det element 
på listen, der svarer til 
flaget, og tryk på > for at 
bekræfte valget. 

6. Maskinen vejleder bru-
geren trin for trin. Tag 
vandtanken ud og fyld den 
med frisk, rent vand*, og 
sørg for ikke at overskride 
MAX-niveauet (maksi-
mum). Sæt vandtanken i 
igen og tryk på >.

Vælg sprog *  Hvilken type vand skal jeg 
bruge

• Der skal bruges frisk drikkevand.
• Brug ikke vand med brus (kulsy-

re) eller destilleret vand
• Teknologi til kold ekstraktion:: 

 - Når du tilbereder "cold brew" 
for første gang, skal du skyl-
le det indvendige kredsløb 
ved at tilberede 4 dobbelte 
"cold brew"-drikke uden 
kaffepulver.

 - Før du tilbereder kolde drikke, 
skal du altid tømme vand-
beholderen (A17), skylle den 
grundigt og fylde den med 
frisk drikkevand. 

7. Anbring en beholder under 
varmtvandsudløbet (A7), og 
tryk på "Start" for at udføre 
skylningen.

8. Skylningen starter og 
stopper automatisk. Fort-
sæt derefter med at ind-
stille vandets hårdheds-
grad: Programmering af 
kaffemaskinen i overens-
stemmelse med vandets 
reelle i vandledningerne i 
området gør det muligt at 
afkalke med den korrekte 
hyppighed.

9. Tag indikatorstrimlen 
"TOTAL HARDNESS TEST" 
(C14) ud af emballagen. 
Tryk på "Start": Dyp strim-
len helt ned i et glas vand i 
et sekund.

10. Tag indikatorstrimlen op 
af vandet og ryst den let. 
Tryk på >.
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11

13 14 1512

Indstilling af vandets hårdhed

Forberedelse af maskinen til første brug

11. Efter cirka et minut dan-
nes der 1, 2, 3 eller 4 røde 
firkanter, afhængigt af 
vandets hårdhed. Vælg det 
tilsvarende niveau på dis-
playet. Tryk på >.

Niveau 1

Niveau 3

Niveau 2

Niveau 4

Den intelligente Bean Adapt-tek-
nologi tilpasser nemt maskinens 

12. Fyld kaffebønnebeholderen. 
Tryk på >.

11

13 14 1512

13. På displayet vises en vejled-
ning, der forklarer, hvordan 
man bruger maskinen: 
Tryk på "Start" for at køre 
vejledningen.

3. GENERELLE INDSTILLINGER AF DRIKKE
1. Åbn indstillingsmenuen for drikke:

Tryk på  (B1) på startsiden: Når Bean Adapt er deaktiveret, kan du få adgang til drikkevareindstillingerne:

2. Vælg den ønskede indstilling:

Vandets infusionstemperatur Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg den ønskede indstilling 
Bemærk:
temperaturændringen påvir-
ker større drikke mest.

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Størrelse før-brygning Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg størrelse fra lille til stor Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Timer dose (s) Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg filter (enkelt eller dob-
belt) og juster malingstiden

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

3. Tryk på "<" for at vende tilbage til startsiden

indstillinger til kaffebønnernes karakteristika og sikrer ideel ekstraktion 
af kaffen, der bevarer kaffesmagen og kaffebønnernes aroma. Tryk på 
"Start", hvis du ønsker at fortsætte. Hvis du foretrækker at udforske 
denne teknologi på et senere tidspunkt, skal du trykke på "Spring over". 
Du kan til enhver tid få adgang til Bean Adapt-teknologien ved at følge 
instruktionerne i ”9. Bean Adapt-teknologi” .

14. Tryk på ">" efter hvert 
skærmbillede for at gå 
videre.

15. Tryk på "Start" efter det 
sidste skærmbillede, og 
maskinen er klar til brug.
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4. UDLEDNING AF KAFFE

1. Vælg filteret til 1 kop (C2)
eller 2 kopper (C3) og an-
bring det i filterholderen 
(C1).

2. Sæt doseringstragten (C4) 
i filterholderen: 1 tryk og 2 
drej, indtil den blokerer.

3. Sæt filterholderen i 4. Tryk på drikken (B2), du vil 
tilberede (f.eks. espresso) 
på startsiden.

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

5. Tryk på boksen i bunden 
af billedet af filterholde-
ren for at få adgang til 
dosisindstillingen.

1 
tryk på

 2 
drej

Dosisindstilling Maling af kaffebønnerne

Enkelt Dobbelt

Mængde
Færdig!

Filter

6. Vælg det filter, der er i 
brug (enkelt: 1 kop; dob-
belt: 2 kopper). Du kan 
justere maletiden ved at 
trykke på knappen ⊝ 
eller ⊕ (tiden øges eller 
mindskes med 0,5 sekund 
ad gangen).

7. Tryk på "<" for at vende 
tilbage til startsiden. Tryk 
på filterholderen, indtil du 
hører et "klik" fra udløse-
ren, og slip den derefter: 
malingen starter og stop-
per automatisk.

Bemærk:  For at stoppe formalin-
gen manuelt skal du blot trykke på 
filterholderen igen (indtil du hører 
et "klik") eller trykke på  på 
displayet.

tryk og slip

8. Når maskinen er færdig 
med at male, skal kaffen 
stampes.

1 2 4

Espresso

6 7 8

15s M Off

Espresso

5

7.0

3

Click

10 11 129

Tap Tap

Cold BrewCappuccino

Enkelt

9. Tag filterholderen ud. 10. Bank let med dosering-
stragten (C4) for at nivel-
lere kaffepulveret i den.

11. Sæt filterholderen på plads 
på gummistampningsmåt-
ten (C8).

12. Stamp kaffen præcist og 
kontrollér, at mængden er 
korrekt (se Sådan kontrolle-
rer du doseringen).
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4.1 Sådan kontrollerer du doseringen
Kontrollér stemplets position (C9) for at se om “Perfekt mængde” er nået.

Lille mængde
Hvis stemplet viser "-1" eller "-2", 
er mængden af kaffepulver ikke til-
strækkelig, og det er nødvendigt at 
genopfylde.

Click

Click
Perfekt mængde
Hvis stemplet viser "OK", er mængden 
korrekt.

For stor mængde
Hvis stemplet viser "+1" eller "+2" 
er mængden af kaffepulver for stor 
og skal justeres med tilbehøret "Dose 
Adjust" (C10) på følgende måde:

Click

Click

Click

Click

 

Click

Click

1. Fjern doseringstragten (C4) ved at 
dreje den mod uret og trække den 
opad

Click

Click

2. Anbring "Dose Adjust"-tilbehøret på 
filterholderen og drej det med uret 
for at fjerne overskydende malet 
kaffe. Drej mindst 1 hel omdrejning.

Click

Click

1. Monter filterholderen (C1) 
og tryk og slip for at starte 
malingen. 

tryk og slip for at 
starte 

2. Afbryd malingen efter et 
par sekunder, tryk igen, og 
kontroller doseringen med 
stemplet.

 Ved hjælp af Bean 
Adapt-teknologi vil maski-
nen guide dig til den perfekte 
mængde.
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My

14 15 1716

15s M Off

Espresso

13

Udledning af kaffe

13. Barista’ens gode råd: op-
varm koppen med varmt 
vand ved at trykke på knap-
pen "vandstråle" på startsi-
den. Der udledes varmt 
vand fra udløbet (A7)

14. Fjern doseringstragten 
(C4) og sæt filterholderen 
på udledningsenheden.

15. Anbring et glas under fil-
terholderen. Brug holderen 
(C5) til små glas).

16. Direkte valg: tryk på pilen 
"play": udledningen 
starter.

 Personaliseret mængde: 
Tryk på boksen nederst på 
billedet af drikken for at 
få adgang til mængdeind-
stillingen og gå videre til 
næste trin. 

S M L

5. TILBEREDNING "LONG BLACK" ELLER "AMERICANO"

1. Fjern doseringstragten (C1) 
og monter filterholderen 
på udledningsenheden 
(A8).

2. Sæt en stor kop under 
varmtvandsudløbet (A7) 
og kaffeudløbene (under 
filterholderen).

3.  Tryk på pilen "play" på 
billederne af kaffe og 
vand.

 Americano: kaffen skal 
udledes først og derefter 
det varme vand.

 Long Black: det varme 
vand skal udledes først og 
derefter kaffen.

6. TILBEREDNING AF "VARMT VAND"

1. Placer en stor kop under 
varmtvandsudløbet (A7).

2. Direkte valg: tryk på pilen 
"play": udledningen 
starter.

 Brugertilpasset mængde: Tryk på feltet i bunden af drikken. 
Vælg den ønskede størrelse, og tryk på "<". Tryk på pilen 
"play": udledningen starter.

Bemærk:  se kapitlet (11) for at vælge mængden "My".

My

14 15 1716

15s M Off

Espresso

13

Indstillinger for kaffe

Mængde S

Enkelt Dobbelt My

S M L

Direkte
valg

Brugertilpasset 
mængde

17.  Vælg den ønskede størrelse 
for enkelt- eller dobbeltdo-
sis: tryk derefter på <. Tryk 
på pilen "play": udlednin-
gen starter.

Bemærk:  se kapitlet (11) 
for at vælge mængden "My".
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7. SÅDAN FÅR DU EN PERFEKT ESPRESSO
Det er en kunst at ekstrahere den perfekte espresso, og det kan kræve et par forsøg. Vær klar til at justere hvor grov kaffen skal 
males, og sørg altid for at få den malede kaffe presset ned til indikatorlinjen i filteret (perfekt mængde) for at kunne opnå en perfekt 
ekstraktion.

PERFEKT ESPRESSO Overekstraheret

(for langsom 
udledning) kræver 
grovere maling 

Underekstraheret

(for hurtigt 
udledning) kræver 
finere maling

• kaffen løber for hurtigt, som om det 
var vand

• Lys og bleg creme

Sådan opnår du perfektion:
• Juster malingen til en finere ind-

stilling 1 trin ad gangen. Justér kun 
under malingen.
-1

• Sørg for, at mængden af formalet 
kaffe når "perfekt dosis" (se ”4.1 
Sådan kontrollerer du doseringen”).

• Kaffen flyder i dråber eller slet ikke
• Meget mørk og ikke-homogen 

crema

Sådan opnår du perfektion:
• Juster malingen til en grovere 

indstilling 1 trin ad gangen. Justér 
kun under malingen.

+1

• Sørg for, at mængden af formalet 
kaffe når "perfekt dosis" (se ”4.1 
Sådan kontrollerer du doseringen”).

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3
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8. TILBEREDNING AF COLD BREW 

Cold Extraction-teknologien er kaffebrygningsmetode, der bru-
ger koldt vand eller vand ved stuetemperatur. I stedet for varme 
bruges en længere infusionstid til at udvinde kaffebønnernes 
egenskaber.

1. Vælg "Cold Brew" på 
startsiden.

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3

1 2 4

5

Espresso Cappuccino Cold Brew

6 7

15s Off

Cold Brew

M

My

3

2. Kold skylning anbefales: 
Monter filterholderen (C1) 
med tomt filter, og fastgør 
den til udledningsenheden. 
(A8). Tryk på "OK": Der ud-
ledes vand fra udlednings-
enheden. (Du kan springe 
dette trin over ved at trykke på 
"Spring over").

3. Fjern filterholderen fra 
udledningsenheden, og 
fastgør doseringstragten 
(C4). Fortsæt med at male 
dosen som forklaret i ”4. 
Udledning af kaffe”

5. Hæld isterninger i glasset: 
Vi anbefaler 3 isterninger 
til enkeltdosis og 5 ister-
ninger til dobbeltdosis.

Direkte
valg

Brugertilpasset 
mængde

6. Direkte valg: tryk på pilen 
"play": udledningen 
starter.

 Personaliseret mængde: 
Tryk på feltet nederst på 
billedet af drikken for at 
indstille mængden og gå 
videre til næste trin. 

Indstillinger for kaffe

Mængde S

Enkelt Dobbelt My

S M L

7. Vælg den ønskede stør-
relse for enkelt- eller dob-
beltdosis: tryk derefter på 
<. Tryk på pilen "play": 
udledningen starter.

Bemærk:  se kapitlet 
”11. Programmering af ”My” 
mængde” for at vælge mæng-
den "My".

Bemærk: 
• Før du tilbereder kolde 

drikke, skal du altid 
tømme vandbeholderen 
(A15), skylle den grun-
digt og fylde den med 
frisk drikkevand.

• Der skal bruges frisk 
drikkevand.

4. Sæt filterholderen (C1) på 
udledningsenheden med 
den perfekte mængde.
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9. BEAN ADAPT-TEKNOLOGI

En kaffeekspert lige ved hånden, som hjælper dig med at op-
timere kaffebrygningen og resultatet i koppen med blot nogle 
få trin. Den intelligente teknologi guider brugeren i justering 
og brug af maskinen, afhængigt af de valgte kaffebønner: Fra 
formaling til brygning kontrolleres hvert trin for at få det bedste 
ud af enhver type kaffebønne.

2 31

Bean adapt

4

6 75 8

Click

Espresso Cappuccino Cold Brew

1. Tryk på ikonet for Bean 
Adapt-teknologi.

Indstillinger for kaffe Vælg kaffetype Vælg ristningsfarven på bønnerne

Lys Mellem MørkMellem- 
mørk

100% Arabica  / Speciality

Arabica & Robusta-blanding

Start Hjælp

2. Aktivér Bean Adapt med 
knappe: proceduren tager 
ca. 10 minutter. Tryk på 
"Start" (hvis du vil gå til-
bage, tryk på "<").

3. Tjek hvilken type kaffe du 
bruger på kaffepakken (hvis 
du er i tvivl, skal du vælge 
"Arabica & Robusta-blan-
ding"). Tryk på >.

4. Tjek ristningsgraden på 
kaffepakken: Du kan også 
sammenligne kaffen med 
vejledningen på displayet. 
Tryk på >.

2 31

Bean adapt

4

6 75 8

Click

Espresso Cappuccino Cold Brew

5. Vælg det filter, der er i brug: 
1 kop (C2) eller 2 kopper 
(C3). Sæt filteret i filterhol-
deren. (C1). Tryk på >.

Vælg filter

enkelt dobbelt

Hjælp

6. Sæt doseringstragten (C4) 
i filterholderen: 1 tryk og 
2 drej, indtil den blokerer. 
Tryk på ">" på displayet.

1 
tryk på

2 
drej

7. Kontroller, at vælgeren til 
malingsniveau (A3) står på 
det nummer, der vises på 
displayet. Tryk på “>”.

Bemærk: Husk kun at flytte positi-
onen under malingen.

8. Tryk på filterholderen til 
"klik", og slip den derefter: 
malingen starter og stop-
per automatisk.

tryk og slip

9 10 11 12

OK-1 +1 -2 -1 OK +1 +2

9. Stamp kaffen. Tryk på ">" 
og kontroller dosis.

10. Kontroller kaffemængden 
(se ”4.1 Sådan kontrolle-
rer du doseringen”). Tryk 
på >.

Hjælp

Vælg filter

11. Maskinen viser alle indstil-
linger på displayet. Tryk på 
>. Tag doseringstragten af. 
(C4).  

12. Monter filterholderen på 
udledningsenheden (A8).
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13

Bean Adapt-teknologi

13. Tryk på pilen "play" for at 
starte infusion. Maskinen 
analyserer espressoen og 
giver resultatet:

14. Espresso er OK. Tryk på >.
15. Kaffebønneprofilen gemmes og vises på startsiden ved siden 

af Bean Adapt-logoet.

14. Smag på din espresso.
15.  Hvis du ønsker at finjustere den, skal du trykke på den 

relevante knap og gentage klargøringen ved at indstille 
maskinen som foreslået på displayet.

16.  Hvis den er OK, skal du trykke på "OK for mig" og gemme.

9.1 Generelle oplysninger om Bean Adapt-teknologi
• Hvis du vil tilberede en espresso med standardindstillingerne, skal du trykke på kaffebønneprofilen og deaktivere Bean adapt.
• Hvis du vil foretage mindre ændringer i profilen, skal du trykke på "Finpuds", og maskinen vil hjælpe dig med at foretage disse 

ændringer. I dette tilfælde kan du også ændre bryggetemperaturen (temperaturændringen påvirker de større drikke mest). 
• Du kan tilføje op til 6 kaffebønneprofiler: Tryk på ikonet Bean Adapt på startsiden, og tryk på "Tilføj". Følg vejledningen (op til 

10 minutter).
• For at vælge den profil, der skal bruges, skal du åbne listen ved at trykke på Bean Adapt-ikonet og vælge den ønskede profil.

10. AUTO LATTEART 

Auto LatteArt skummer automatisk mælken ved den valgte tem-
peratur og ønskede konsistens for en ægte barista-oplevelse.

1. Vælg en mælkebaseret drik 
(f.eks. Cappuccino).

15s M

Espresso

41

5

Espresso Cappuccino Cold Brew
15s M Off

Espresso

2

6

3

15s M Off

Espresso

MAX

M I N
55° 3

7

4-6°C
39-43°F

2. Forbered den perfekte 
mængde (formaling og 
stampning).

3. Sæt filterholderen (C1) på 
udledningsenheden (A8). 
Anbring glasset under kaf-
feudløbet, og husk, at det 
skal kunne rumme både 
kaffe og mælk.

4. Tryk på pilen "play": udled-
ningen starter.

14. Din espresso løber for hurtigt eller for langsomt, og du er 
nødt til at ændre maskinens indstillinger.

15. Tryk på ">": Maskinen guider dig til en perfekt ekstraktion.
 Tryk på "X": Afslut Bean Adapt-funktionen uden at gemme.



14

Auto Latteart

15s M

Espresso

41

5

Espresso Cappuccino Cold Brew
15s M Off

Espresso

2

6

3

15s M Off

Espresso

MAX

M I N
55° 3

7

4-6°C
39-43°F

5. Hæld den ønskede mælk 
eller vegetabilske drik 
i mælkekanden (C11). 
Mængden skal holdes mel-
lem Min (minimum) og Max 
(maksimum) niveau.

6. Tryk på knappen i bunden 
af mælkeikonet for at få 
adgang til indstillingen og 
optimere skumresultatet.

7. Vælg den drik, der er i brug 
(mælk eller vegetabilske 
drik), temperaturen (mini-
mum, medium, høj) og det 
ønskede skumniveau. Tryk 
på >.

Drikken skal have 
køleskabstemperatur 
(4-6°C/39-43°F)

Mælk

Komælk

Vegetabilsk drik

Soja

Havre

Mandel

Mælk

Type Mælkedrik

Temperatur

Skum

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

Automatisk opskumning

8. Sæt mælkekanden under 
dampdysen (D1) og drej 
den til position "A" (D2).

9. Tryk på pilen "play": op-
skumningen starter og 
stopper automatisk.

Manuel opskumning

8. Sæt mælkekanden under 
dampdysen (D1) og drej 
den til position "M" (D3).

9. Tryk på pilen "play": op-
skumningen starter

10. For at opskumme skal 
du placere dysen på 
mælkens overflade: 
luften indfanges af 
mælke-damp-blandingen. 

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

Tilsæt skummet mælk til kaf-
fen og nyd din cappuccino.
Sæt altid mælken i køleskabet 
umiddelbart efter brug
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Manuel opskumning

8 9

8 10

OFF

A
M

15s M

Espresso

55° 3

9

11 1312

15s M

Espresso

15s M

Espresso

A
OFF

M

13. Når temperaturen og 
skummet er som ønsket, 
stopper du ved at trykke 
på 'stop'-symbolet.

Tilsæt skummet mælk til kaf-
fen og nyd din cappuccino.
Sæt altid mælken i køleska-
bet umiddelbart efter brug.

11. Hold dampdysen lige på 
overfladen, og pas på ikke 
at lukke for meget luft ind 
og skabe store bobler.

12. Sæt dampdysen lige 
under mælken: Det skaber 
en hvirvel.

Automatisk rengøring 
efter hver brug

1. Fjern eventuelle 
mælkerester fra 
damplansen med 
en blød, fugtig klud 
efter hver brug.

1 3

OFF
A
M

1 2 

3. Efter hver brug, når du sætter dampen tilba-
ge til "OFF", vil der komme en lille mængde 
varmt vand og damp ud af damplansen for at 
rengøre det indvendige dampkredsløb.  

2. Vent, til damplan-
sen er kølet af, og 
rens dysehullet 
med rengøringsnå-
len (C12).
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My My

1 2 3 4  

15s M Off

Espresso

15s

11. PROGRAMMERING AF "MY" MÆNGDE

1. Når du tilpasser drikken, 
kan du vælge en størrelse 
eller programmere den ved 
at vælge "My".

Indstillinger for kaffe Indstillinger for kaffe Indstillinger for kaffe

Manuel

Enkelt Dobbelt My Enkelt

Start

Dobbelt

S M L

2. Tryk på "My". 3. Tryk på "Start" og derefter 
på "Fortsæt".

4. Tryk på pilen "play" for at 
starte udledningen.

5. Når du har nået den ønske-
de mængde, skal du trykke 
på symbolet "Stop".

15s

5

6. Tryk på ">": Hvis du vil 
gemme denne indstilling 
som en ny drik, skal du 

trykke på ikonet " " .
7. Indtast navnet på drik-

ken på tastaturet, og tryk 
på "ok".

8. Tryk på ">": Maskinen 
bekræfter, at den nye 
drik er blevet gemt og vil 
blive vist på startsiden.

Drikkevarer Størrelse (ml/ fl.oz) Programmerbar 
mængde (ml/ 

fl.oz)S M L

Espresso 
(enkelt)

20/ 0,68 35/ 1,18 50/ 1,69
fra ≃ 20 / 0,68  til 
≃ 110/ 3,72Espresso 

(dobbelt)
40/ 1,35 60/ 2,03 80/ 2,70

Americano 
(enkelt)

(kaffe) 
20/ 0,68

(kaffe) 
35/ 1,18

(kaffe) 
50/ 1,69

(kaffe) fra ≃ 20 
/ 0,68  til ≃ 110/ 
3,72

(vand) 
50/ 1,69

(vand) 
85/ 2,87

(vand) 
110/ 3,72

fra ≃ 25 / 0,84  til 
≃ 240/ 8,11

Americano 
(dobbelt)

(kaffe) 
40/ 1,35

(kaffe) 
60/ 2,03

(kaffe) 
80/ 2,70

(kaffe) fra ≃ 20 
/ 0,68  til ≃ 110/ 
3,72

(vand) 
100/ 3,38

(vand) 
170/ 5,75

(vand) 
220/ 7,44

fra ≃ 25 / 0,84  til 
≃ 240/ 8,11

Long Black 
(enkelt)

(vand) 
35/ 1,18

(vand) 
65/ 2,20

(vand) 
95/ 3,21

fra ≃ 25 / 0,84  til 
≃ 240/ 8,11

(kaffe) 
20/ 0,68

(kaffe) 
35/ 1,18

(kaffe) 
50/ 1,69

(kaffe) fra ≃ 20 
/ 0,68  til ≃ 110/ 
3,72

Long Black 
(dobbelt)

(vand) 
70/ 2,37

(vand) 
130/ 4,39

(vand) 
190/ 6,42

fra ≃ 25 / 0,84  til 
≃ 240/ 8,11

(kaffe) 
40/ 1,35

(kaffe) 
60/ 2,03

(kaffe) 
80/ 2,70

(kaffe) fra ≃ 20 
/ 0,68  til ≃ 110/ 
3,72

Koldbryg
90/ 3,04 110/ 3,72 130/ 4,39 fra ≃ 90 / 3,04  til 

≃ 220/ 7,44

150/ 5,07 180/ 6,09 220/ 7,44 fra ≃ 90 / 3,04  til 
≃ 220/ 7,44

Varmt Vand 150/ 5,07 250/ 8,45 350/ 11,83 fra ≃ 25 / 0,84  til 
≃ 420/ 14,20

Bemærk:
Hvis du vil redigere eller slette drikken:
1. Vælg drikken
2. Tryk på "•••" øverst til højre eller på displayet;
3. Vælg "Rediger", hvis du vil omdøbe drikken (skriv på tasta-

turet og gem);
3. Vælg "Slet": Hvis du vil slette drikken permanent, skal du 

trykke på "Fortsæt".
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12. LAV EN PERSONLIG DRINK

Du kan lave op til 9 nye drikke med tilpassede parametre.

1 2 3

Americano
Espresso Cappuccino Cold Brew

15s M 55° 3

1. Rul gennem drikkene på 
startsiden, og vælg "Tilføj". 
Tryk derefter på "Fortsæt".

Varmt 
Vand

Tilføj

2. Vælg startdrikken (f.eks. 
Cappuccino).

3. Fortsæt ved at tilpasse 
indstillingen for hvert 
trin (maling, udledning, 
opskumning).

4. Tryk på ">": Hvis du vil 
gemme den nye drik, 
skal du trykke på ikonet 

" " og skrive navnet 
på tastaturet.

5. Tryk på ”Ok”. 
6. Tryk på ">": Maskinen be-

kræfter, at den nye drik er 
blevet gemt og vil blive vist 
på startsiden.

13. MASKININDSTILLINGER

1. Åbn indstillingsmenuen:

Tryk på  (B3) på startsiden

2. Vælg den ønskede indstilling:

Sprog Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg sprog Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Automatisk slukning Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg den ønskede automati-
ske slukningstid

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Vandets hårdhed Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg vandets hårdhed i hen-
hold til resultatet af vandets 
hårdhedstest (”2. Forbere-
delse af maskinen til første 
brug”)

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Afkalkning Den grønne bjælke viser, at 
maskinen er OK. Når afkalk-
ningsikonet vises, er det tid til 
at afkalke maskinen.

Tryk på "Start", hvis du øn-
sker at fortsætte (se ”16. 
Afkalkning”)

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Gendan fabriksindstillinger Tryk på højre pil Tryk på "Nulstil" og "Ja" 
(eller "Nej", hvis du ikke øn-
sker at gendanne maskinens 
standardværdier)

Hvis du nulstiller maskinen, 
starter maskinen, som den 
var, da du brugte den første 
gang

Celsius/Fahrenheit Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Vælg måleenhed Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Lydsignal Tryk på pilen ved siden af det 
aktuelle valg

Aktivér eller deaktiver lyd-
signalet ved at trykke på den 
relevante knap

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen
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Tømning af vandkredsløb
Denne funktion anbefales, hvis 
du ikke bruger maskinen i et 
bestemt tidsrum (f.eks. ferie)

Tryk på højre pil Følg proceduren trin for 
trin (se ”14.  Tømning af 
vandkredsløb”)

Maskinen slukker. Når ma-
skinen tændes igen, vil den 
udlede en lille mængde vand 
for at fylde kredsløbet

Support / Vejledning Tryk på højre pil Scan QR-koden og få adgang 
til manualer og vejledninger

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

Statistik Tryk på højre pil Maskinen tæller alle 
aktiviteter

Tryk på "<" for at vende tilba-
ge til indstillingsmenuen

3. Tryk på "<" for at vende tilbage til startsiden (hvis maskinen stadig er i indstillingsmenuen)

14.  TØMNING AF VANDKREDSLØB
For at forhindre, at vandet i kredsløbet fryser, hvis maskinen ikke 
bruges i længere tid, eller før den bringes til kundeservice, an-
befaler vi at tømme vandkredsløbet.
Forsæt som følger:
1. På startsiden skal du trykke på  (B3) for at åbne 

indstillingsmenuen.
2. Vælg "tømning af vandkredsløb".
3. Fjern og tøm vandbeholderen. (A17). Sæt den tilbage på 

plads.

43

4. Tryk på "Start": Maskinen tømmer vandkredsløbene fra 
varmtvandsudløbet (A7). Når vandkredsløbet tømmes, kan 
maskinen blive mere støjende: dette er en normal del af 
processen.

5. Når processen er færdig, vender maskinen tilbage til startsi-
den og lukker derefter automatisk ned.

6. Når maskinen tændes igen, vil den foretage en skylning for 
at fylde vandkredsløbet op.

Bemærk:
Hvis maskinen ikke har været i brug i nogle dage uden at have 
tømt vandkredsløbet, skal man gøre følgende, når man tænder 
for maskinen igen:
• Fjern og tøm vandbeholderen (A15)
• Rengør vandtanken grundigt (se "15.5 Rengøring af 

vandtanken") 
• Fyld vandtanken med frisk drikkevand
• Før du brygger nogen form for drik, skal du lave 3 udled-

ninger af espresso uden formalet kaffe i filteret for at ren-
gøre vandkredsløbet.
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15. RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
Vigtigt! 
• Brug ikke opløsningsmidler, slibende rengøringsmidler eller alkohol til at rengøre espressomaskinen. 
• Brug ikke metalgenstande til at fjerne kalk eller kaffe, da de kan ridse metal- eller plastoverflader.
• Hvis du ikke har brugt apparatet i mere end en uge, anbefaler vi, at du foretager en skyllecyklus, før du bruger det igen.
Fare! 
• Kaffemaskinen må aldrig sænkes ned i vand under rengøring. Det er et elektrisk apparat.
• Sluk for apparatet, tag stikket ud af stikkontakten, og lad det køle af, før du rengør apparatets yderside.

ECO MULTICLEAN

✕ ✓ ✓ ✕ ✕

✕ ✕ ✓ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✓ ✓ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓
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15.1 Rengøring af drypbakken

1 2

1. Drypbakken er udstyret med en niveauindikator (A13), der 
angiver, når drypbakken er fuld. Før indikatoren stikker ud af 
kopbakken (A11), skal drypbakken (A14) tømmes og renses, da 
der ellers kan løbe vand over kanten og beskadige maskinen, 
overfladen, den står på, eller det omkringliggende område.
Fjern drypbakkeenheden (A10).

2.   Fjern kopbakken (A11) glas- eller kopbakkeholderen (A12), 
tøm vandet, rengør alle dele med vand, og sæt derefter 
drypbakken på igen. Se tabellen ovenfor for dele, der tåler 
opvaskemaskine.

3.  Sæt drypbakken på plads.

15.2 Rengøring af kaffefiltrene
Rengør altid filtrene med varmt vand og lidt opvaskemiddel, og 
sørg for, at de er fri for kafferester. 
Skyl filtrene under rindende vand.

15.3 Fyld kaffebønnebeholderen
Rengør kaffebønnebeholderen med en ren, tør og blød klud. 

15.4 Rengøring af kaffekværn

21

1. Rengør påhægtningsområdet (A5) med børsten (C13).
2. Brug børsten til at rengøre kaffetragten.

15.5 Rengøring af vandbeholderen
Rengør vandbeholderen jævnligt (ca. en gang om måneden) 
(A15).
1. Tag vandbeholderen ud og skyl den med drikkevand.
2. Tøm vandbeholderen og rengør den med varmt vand (ca. 

40°C/104°F), eventuelt ved hjælp af en ren, ikke-slibende 
klud. Skyl filtrene under rindende vand. Sørg for at rengøre 
området omkring vandniveausensoren grundigt.

3. Fyld vandbeholderen op med frisk drikkevand til niveauet 
MAX og sæt den tilbage i maskinen. 

Bemærk: 
Hvis maskinen ikke er blevet brugt i mere end 3 dage, rengøres 
vandbeholderen som beskrevet ovenfor.
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16. AFKALKNING

20
Minutes

De’Longhi Appliances s.r.l.
Via L. Seitz, 47 31100 Treviso - ITALY

Tel. +39 0422 4131 

5413218631/04.15

Decalci�cante per macchine da ca�è

Descaler for co�ee machines

Détartrant pour machines à café

Entkalker für Ka�eemaschinen

1,5 L /
0.40 � oz

Bemærk
• Læs instruktionerne og etiketten på afkalkningsmidlets emballage før brug.
• Det er vigtigt kun at bruge de'Longhi afkalkningsmiddel. Brug af uegnet afkalkningsmiddel og/eller forkert udført afkalkning 

kan føre til fejl, der ikke er dækket af producentens garanti.
• Afkalkningsmidlet kan beskadige sarte overflader. Hvis produktet, ved et uheld, hældes ud, skal man straks tørre det op.

1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

1. Der vises en alarm på dis-
playet, når det er tid til at 
afkalke maskinen. Hvis du 
er klar til at afkalke, skal du 
trykke på "Ja". 

2. Hvis du springer afkalkning 
over, vises kontrollampen 
for afkalkning på startsi-
den. Når du er klar, skal 
du starte handlingen fra 
indstillingsmenuen (se ”13. 
Maskinindstillinger”).

3. Maskinen viser, hvad du skal 
bruge: Tryk på ">" og fort-
sæt med at fjerne og tømme 
vandtanken (A15).

4. Hæld de'Longhi afkalk-
ningsmiddel i vandtanken 
op til niveau A: Tryk på ">"

Annuller

Skal vi starte? 
(≃20min)

Ja

1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

5. Fyld vand op til niveau B, og 
sæt derefter vandtanken i 
igen: Tryk på ">". Sørg for, 
at filterholderen (C1) ikke er 
monteret i maskinen: Tryk 
på ">".

6. Anbring en tom beholder 
(minimumkapacitet 1,5 
l / 0.40 fl oz) under ud-
ledningsenheden (A8), 
varmtvandsudløbet (A7) 
og dampdysen (D1). Tryk 
på "Ja".

7. Maskinen udfører afkalk-
ningen (ca. 20 minutter). 
Når afkalkningsmidlet er 
udledt, er maskinen klar til 
at skylle. Tryk på "Fortsæt".

8. Tøm beholderen, og sæt 
den tilbage under udled-
ningsenheden, varmt-
vandsudløbet og damp-
dysen. Tryk på ">" for at 
fortsætte med at skylle. 

Fortsæt

Rinsing 
[Skylning]
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1 3 42

Long BlackEspresso Americano 

5 6 7 8

A A

B B

MAX MAX

9 10 11 12

9. Fjern vandtanken, tøm den, 
og skyl den med postevand.

10. Fyld vandtanken op til 
MAX-mærket, og placer 
den på dens plads på ma-
skinen. Tryk på "Ja" for at 
bekræfte, at du er klar til 
at skylle.

11. Skylning starter. Når skyl-
ningen er færdig, skal du 
trykke på "Fortsæt".

12. Fjern og tøm drypbakken 
(A10). Tryk på >. Fjern 
vandtanken, tøm den, og 
skyl den med postevand. 
Tryk på "Færdig": Maskinen 
er klar til brug og vender 
tilbage til startsiden.

16.1 Afkalkningsalarm

Alarm Årsag Løsning

Det er tid til at afkalke maskinen. 
Skal vi starte? (˜20 min)

JaNej

• Maskinen skal afkalkes • Tryk på "Ja" og fortsæt i henhold til 
instruktioner trin for trin på display-
et, eller tryk på "Nej" for at udsætte

Ja

Fyld beholderen med vand, eller 
kontroller, at den er sat korrekt i

• Tanken er ikke tilstrækkelig fuld 
eller ikke sat ordentligt ind

• Kontroller, at tanken er fuld eller 
isat korrekt, og tryk på "Ja" for at 
fortsætte

Tilbage til start

Afkalkningen blev ikke udført 
korrekt, gentag processen

• Afkalkningsprocessen blev afbrudt 
eller ikke fuldført korrekt

• Tryk på "Tilbage til start", og gentag 
handlingen

Tilsæt mere vand for at afslutte 
skylningen

• Tanken er ikke tilstrækkelig fuld 
eller ikke sat ordentligt ind

• Kontroller, at tanken er fuld eller isat 
korrekt

Tilbage til start

Skylningen blev ikke udført 
korrekt, gentag processen

• Der er for lidt vand i vandtanken til, 
at skylningen kan afsluttes korrekt

• Fyld vandtanken op til MAX-mær-
ket, og tryk på "Tilbage til start"
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17. ALARMER
Alarm Årsag Løsning

Fyld beholderen med vand, eller 
kontroller, at den er sat korrekt i

• Vandtanken (A15) er tom • Fyld vandtanken op

Noget gik galt.  Der skal foretages en 
hurtig vandudledning.  Er du klar?

Ja

• Vandtanken (A15) er ikke sat 
rigtigt i

• Fjern vandtanken og sæt den rigtigt i

• Vandkredsløbet er tomt • Tryk på “Ja” for at fylde 
vandkredsløbet

Jeg er overophedet

• Maskinen skal køle af • Vent. Når maskinen er kølet af, er den 
klar til brug

Maskinen er for kold

• Maskinen skal varme op • Vent. Når maskinen er varmet op, er 
den klar til brug

Der er noget galt: Se afsnittet vedli-
geholdelse på Delonghi.com

• Maskinen fungerer ikke korrekt • Se afsnittet vedligeholdelse på sup-
portsiden. Kontakte kundecentret 
hvis problemet fortsætter
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18. AFHJÆLPNING AF PROBLEMER

Problem Årsag Løsning

Der er vand i drypbakken (A14) Dette er normalt: Det skyldes, at de in-
terne vandkredsløb fungerer

Tøm og rengør drypbakken regelmæssigt

Der udledes ikke espressokaffe Kaffefilteret er tilstoppet Skyl filtrene under rindende vand.

Det er ikke muligt at montere filterhol-
deren (C1) på maskinen

Den formalede kaffe er ikke stampet 
eller der er for stor en mængde

Hvis du bruger filteret til 1 kop (C2), skal du 
sørge for at vælge maling til enkelt filter: 
Gentag malingen

Espressokaffen siver ud over filterhol-
derens kanter (C1) i stedet for gennem 
hullerne

Filterholderen er ikke placeret korrekt 
på maskinen

Montér filterholderen korrekt

Pakningen på kaffeudløbet har mistet 
fleksibiliteten eller er snavset

Kontakt et kundeservicecenter for at få det 
udskiftet

Tilstopning af kaffefilteret (C2) eller 
(C3)

Skyl filtrene under rindende vand 

Espressocremen er for lys (den udledes 
for hurtigt fra udløbet)

Maskinindstillingerne skal gennemses Se “Lille mængde” på side 8

Espressocremen er mørk (den udledes 
for langsomt fra udløbet)

Maskinindstillingerne skal gennemses Se “For stor mængde” på side 8

Cold Brew-drikken er varm Der er udledt en varm drik kort før Cold 
Brew blev brygget

Før du brygger din drik, anbefaler vi, at du 
køler kaffekredsløbet ned ved at foretage en 
kold skylning, som anbefalet af maskinen

Vandet i tanken er ikke friskt Tøm vandtanken, skyl den og fyld den med 
frisk vand

Der er ingen is i glasset Læg 3-4 isterninger i glasset som beskrevet for 
tilberedning af Cold Brew-drikke

Når afkalkningscyklussen er færdig, 
skal maskinen skylles igen

Under skyllecyklussen er vandbeholde-
ren ikke blevet fyldt til niveauet MAX

Gentag skyllecyklussen som krævet af 
maskinen

Maskinen formaler ikke kaffen Der er kommet fremmedlegemer ind i 
kværnen

Drej vælgeren (A3) til 16, og fjern alle kaffe-
bønner med en støvsuger, indtil kaffebøn-
nebeholderen (A2) er tom og ren. Kontakt 
kundeservice hvis problemet fortsætter.

Cold Brew-drikken er varm Der er udledt en varm drik kort før Cold 
Brew blev brygget

Før du brygger din drik, anbefaler vi, at du 
køler kaffekredsløbet ned ved at foretage en 
kold skylning, som anbefalet af maskinen

Vandet i tanken er ikke friskt Tøm vandtanken, skyl den og fyld den med 
frisk vand

Der er ingen is i glasset Læg 3-4 isterninger i glasset som beskrevet for 
tilberedning af Cold Brew-drikke

Når afkalkningscyklussen er færdig, 
skal maskinen skylles igen

Under skyllecyklussen er vandbeholde-
ren ikke blevet fyldt til niveauet MAX

Gentag skyllecyklussen som krævet af 
maskinen
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Problem Årsag Løsning

Maskinen formaler ikke kaffen Der er kommet fremmedlegemer ind i 
kværnen

Drej vælgeren (A3) til 16, og fjern alle kaffe-
bønner med en støvsuger, indtil kaffebøn-
nebeholderen (A2) er tom og ren. Kontakt 
kundeservice hvis problemet fortsætter.

Efter formalingen er kaffefiltret tomt Kværnens tragt er tilstoppet Rengør den som beskrevet i afsnit "15.4 Ren-
gøring af kaffekværn".

Efter formaling når kaffepulveret i filte-
ret ikke den "perfekte dosis"

Det er nødvendigt at øge mængden af 
formalet kaffe

Se afs. “Sådan kontrollerer du doseringen” på 
side 8

Du bruger filteret til 2 kopper (C3) Kontroller, at du har valgt formaling til dob-
belt filter

Kværnene slides med tiden Kontakt kundeservice

Mælken indeholder store bobler, og der 
er lidt skum

Mælken er ikke kold nok, eller er ikke 
egnet til den ønskede drikkevare

For at opnå de bedste resultater skal du 
sørge for at bruge den rigtige type mælk til 
tilberedning af dine drikkevarer (se ”10. Auto 
Latteart”). Det bedste resultat opnås ved at 
bruge drikkevarer ved køleskabstemperatur 
(ca. 4-6°C/39-43°F).

Dampdysen (D1) er snavset Rengør dampdysen grundigt som beskrevet 
i afsnit "”Automatisk rengøring efter hver 
brug”"

Der er anvendt vegetabilske drikke. Det bedste resultat opnås ved at bruge 
drikkevarer ved køleskabstemperatur (ca. 
4-6°C/39-43°F). Juster mængden af skum 
som angivet på displayet

Forkert "manuel" 
opskumningsprocedure

Se “Manuel opskumning” på side 14

19. TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Spænding: 220-240 V~ 50-60 Hz
Effekt: 1450W
Tryk:   1,5 MPa (15 bar)
Vandtankens kapacitet: 1,8 l
Dimensioner BxDxH: 323x460x400 mm
Vægt: 10,5 kg
Bønnebeholderens kapacitet: 180 g

De'Longhi forbeholder sig ret til at ændre de tekniske specifikati-
oner og stilen på sine produkter til enhver tid uden at gå på kom-
promis med funktionalitet og kvalitet.
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